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Achtung! Внимание! Wnimanje!

Stopp! Стоп! ßtop!

Bitte machen Sie den Weg frei! Пожалуйста, освободите, 
дорогу!

Paja-usta, aßwabaditje, darogu!

Bitte bewahren Sie Ruhe!  
Wir werden Ihnen helfen!

Пожалуйста, сохраняйте 
спокойствие! Мы вам 
поможем!

Paja-usta, ßachronjäitje ßpakoist-
wje! Mi wam pamojim.

Bitte verlassen Sie das Haus! Пожалуйста, покиньте дом! Paja-usta, pakintje dom!

Bitte warten Sie hier / dort! Пожалуйста, подождите 
здесь / там!

Paja-usta, padajditje sdeß / tam!

Bitte zeigen Sie mir den Weg! Пожалуйста, покажите мне 
дорогу!

Paja-usta, pakajitje mnje darogu!

Wir kümmern uns um Sie. Мы позаботимся о вас. Mi pasabo:tjimßa wa:ß.

Diese Person wird sich um  
Sie kümmern. Bitte bleiben  
Sie bei ihm / ihr.

Этот человек позаботится 
о вас. Останьтесь с ним / 
с ней!

Etat tschelawjek pasabo:tjitßa wa:ß. 
Aßtantjesch s nim / s njej.

j wie in „Journalist“
ch wie in „ach“
r = Zungen-r
ß = stimmloses s
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Sprechen Sie Deutsch? Вы говорите по-немецки? Wui gawaritje pa-njemjetski?

Befinden sich noch Personen oder 
Tiere in dem Gebäude?

Есть ещё люди или 
животные в здании?

Jest jescho lud jili schiwotnijef 
sdanji?

Wie viele Personen oder Tiere 
befinden sich in dem Gebäude?

Сколько человек или 
животных ещё в здании?

ßkolka tschelawjek ili schiwotnich 
jeschjo f sdanji?

Gibt es einen weiteren Eingang? Здесь есть ещё другой вход? Sdjes jesti scho drugoi f chot?

Waren noch weitere Personen  
in dem Fahrzeug?

Были ли ещё другие люди 
в транспортном средстве?

Büli li jeschjo drugije ljudi f 
transpartnam sretstwije?

Sind Sie verletzt? Вы ранены? Wi ranjeni?

Wo haben Sie Schmerzen? Где у вас болит? Gdje u wa:ß balit?

Sollen wir jemanden  
benachrichtigen?

Должны ли мы сообщить 
кому-то?

Dalschni li mi ßa:bschjit kamu-ta?

j wie in „Journalist“
ch wie in „ach“
r = Zungen-r
ß = stimmloses s


